
!

32-dik szám.
M egjelenik minden szoinbatnapon mástul íven sokféle képekkel ellátva. 

Előfizetési ár : Eeésx évre jan .— decz. 7 ft, 6 hóra 3 ft 50 kr, és 3 hóra 1 ft 75 kr
Előfizethetni m inden p'-stahivatalnál és könyvárusnál K ia d ó -h iv a ta l : Pest, barátok XXV. kötet.

1augusztus 9-én. 1873. tere, A tbenaeum -épület. H ird etések  d ija  : 4 hasábos nouperaille sor 10. kr. 
H ird etések  fe lvétetn ek : Az I. Nem zetközi hirdeté-si irodájában Láng Lipét 

f és társa. B u dapesten , F U R D Ö -U T C ZA  1. sz. a.

H o g y  ái 1 1  aa-st:is a z  a l^ c ia :^ ?
Rotyty időket élünk! -j- —  Esni 

Nem e s i k ;  csak a p a p í r o s .
Máié sovány, búzafö is ;

Csak a barát feje z s í r o s .
Bankok buknak. Grüncter urnák 

A  »Grund« nem f r j i c t i f i c í r o z .  
B ö r z e  belytt b t i r z e p i n c z é b e n  
H ü s e 1 most a pénzvilág,
Meg e g y é b ü t t ;  s búsan kérdik: 
->Hogy állnak az akciák?«

»Francomagyar« á l l t  százhúszon,
E s e t t  huszonnégyre, iiasra.

»Bestibank« v o l t  máf kétszázas,
Most n i n c s  t ö b b é  árfolyamja. 

»Municipál« k e r e s l e t  száz volt,
Most harmincz a k i n á l a t j a .

^ F o r t u n á n á l *  nem s z e r e n c s é t ,  
Lesz csupán s z e r e  e s i  át,*) 
»Népbankok« már nem is kérdik.
Hogy állnak az íjkeiák.

----- «*) Oláh » K ra ch .«

J. J. Köbén, Báron, Wahrmann,
Sírva méri a b i l á n e z o t ,  

Sparrkasszák hogy megéljenek 
Csinálnak b e l l a l i á n c z o t .

Pénz: nincs, hitel: sincs; a Steuert 
Exequálják a finánezok.

Voltunk á z s i a i  népség,
De lenéztük Ázsiát,
S á z s i ó i  nép most lessük:
Hogy állnak az akciák?

Xullon alul! parin alul!
Még nem is kicsit, de jóval!

Pedig be könynyen segítve
Lenne csak egy picziny szóval:

» H a «  pénz voln’ ! — de boldogulnánk 
E czigánypraepositióval!

í H a «  már magyar bankot nem hoz
A  miniszter legalább
Hozzon Bécsből osztrák bankót,
S jól állnak az akciák.

----- -- -’VS-'O « ? ag=*T

Dód  Pedrő.
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Tallérossy 2ebmlta MTnclen váró
Tekintedezs barátom uram.
Buknak ?
Had csag bukjanak.
Anak dtglik a kinek van.
Máj ha minden börze- is bankspeculans 

bukta meg, elmondhatjuk eczeri gazdaval: meg- 
| szünte marhadög.

Hat csag had bukjanak.
Aztán nem kel aztat elhini, hogy 

Baisse:Megesz.
Hausse:Pinzt hoz!

Nemala!  Eleven czafolat reabanque Fran- 
cohongroise. Az megalakulta 3 miliő alaptőkével, 
de hogyanalmagasabtantviemjuson ki: emelte 
befizetet töket 12 miliő magasra, névlegest pedig 
angazsmanok növelise kedviirt 30 miliomra. 
Krízis alat odaveszet neki faktisch 5 miliő, — 
hat hiszen mig marat fen tiszta nyerésig ? Vehe­
tik riszvinvesek megnyugvásai. —  monta bank­
direktor, —  hogy csak enyi a vesztesig, mikor 
lehetet volna töb is. Is van neki nagy igaza. 
\ anak nekik most is szip üzletek fügöben, mind

jövedelmezők; hogy töbet ne emlicsek, előfor­
dulja consortialis üzletsorozatban olahpacska- 
monolopolium, ot íingal f i n n i a n d i  b a n k -  
a l a p i t a s  is. De nem csak f  i n e k e i ,  de la-  
p o k a l  izs lipte igazgatóság üzleti viszonyba, 
megvásárolván Ungarischer Lllloydot izs Pes- 
ther zsornalt. Szip igazgatósagtul, hogy 3m ilio- 
mos bankbul kibukta 5 miliő, mig is tuta ben- 
marasztani tetemes reservet. Ez aztan igazi saldo 
mortale. Dolgok rendbeszedise viget actionarek 
minden riszviny után befizetnek tiz forintot, is 
kikapnak hét darab száz forintosirt kit is fii 
darab kitszazforintos riszvinyt. Irtette ? Biszvitre 
milto riszvinyesek!

Hat Muuicipal bank? Anak is fogyatikan 
van munitioja. De hiaba! Boty általános! Mig 
municipiumokban is ! Id van Bozsnyo varosa, 
126 rongyos forintirt bepereli Trefort cultus- 
minister űrt, anyira szüksiges nekik pinz, mig 
utolso kis riz k a r i  is. Pedig Trefort jóra akarta 
forditanyi ezt a pinzt: felekezetyi iskolára, mit 
azonban in mig se nem teljesen helyeslek. Volna 
tiile szeb, ha ipitetne rajta mingyar segrestyit.

alazatozs szolgája T. Z.
A burkusQk kJvQnuíása,

A  landwehrek már kivonultak a franczia N  a n- j 
c y b ó 1 is, a sürgönyök szerint. Arról hallgatnak a sür- j 
gönyök, hogy hát a franczia N  á n c s i k oda hagyják e j 
a landwehreket. ----------------

ZESátlum. o r  e  s  z fe -
Ráth Mór tudvalevőleg a bécsi kiállítási: 

szekrény számára minden kiadásait diszesen i 
beköttette. Erre a > N e u e  P r e s s e «  felemlíté-l 
seiben azt m ondja :  D é r  B u c h b i n d e  r-M e i s- j  

t e r M. Ráth, entwickelt im seinen Einbánden 
einen guten Geschmack. — Ne neked!

E z  i t t  a  k é r d é s !

M inekutána az állatkert oroszlánya beadta a ku l­
csot, —  m ivel f o g  mármost D eá k  já ts z a n i?

^ .■ u - d - I e ia t ia ,
qA  kolosvári » húsnak* egyikénél.)

»Kérem szépen T e k i n t e t e s  
Tanár urat: engemet 
Szíveskedjék kihallgatni.«
Felelet rá: »Nem lehet«

Jő a másik s szól: »N  a g y s á g o d  
Méltoztat kihallgatni! ? *
N a g y s á g o s  u r  mosolvodik:
»Tessék helyet foglalni!«

O k  a m a gya ro k ,
#

A  d . . .  i orosz pap nagy patrióta. A  hazafi- 
ságról prédikálván híveinek, igy argumentált: Azt 
gondoljátok, hogy ezek a kálvinisták a magyarok? 
nem a, —  Kálvinus német volt, m i v a g y u n k  a 
m a g y a r o k ! *



Az. i f jn  P e s t : Ezek is mindég az arczomnt cziczomázzák ha vendéget várunk,pedig i 
nz úgy is szép; hanem a lábamat hagyják a tenger sárban!
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Dj petróleum forrás.
(Lelték a napokban Körmóc\őn.)

I-
Több polgár és polgárnő kezdi észre venni, 

hogy a patak-viznek rósz szaga van, és pedig petró­
leum szaga. Ez magára vonja nehány tekintélyesebb 
ember ügyeimét, kik azonnal hozzá is fognak a vizs- 
gáláshoz, és pedig sikeresen, mert a vizen petróleum 
foltokat találnak, melyek égnek is.

S t a n i c z l i ,  k e r e s k e d ő .  Hm, h m ! Azt hi­
szem ez ér anynyit, mint az arany, mert itt petró­
leumnak kell lennie valahol.

Z e l l e r b a u m  p o l g á r ,  ügy van, és pedig 
j  forrásnak!

K o r m o s  t a n á r  ur. Már most csak az a 
kérdés, hogyan került ez ide, és mért nem tudtunk 
előbb róla ?

Z e l l e r b a u m  p o l g á r .  Kérem kérem, az én 
véleményem oda rúgna ki, hogy talán a temető, a 
kripta, a holtak, a kigőzölgés, a nedv . . .

K o r m o s  t a n á r  ur. E h ! (stupidus!)  én in­
kább a chemia magasztos volta és bizonyos anya­
gok eggyéolvadása, és: és n a___ hiszen úgy gondolom,
hogy világos.

M  i n d. Természetesen, itt petróleum forrásnak 
kell lennie.

E g y  h i v a t a l o s  ur. Hogy tehát kitudand- 
hassuk a forrás hollétét és mely helyen való fészke- 
lését: ásatásoknak kell történniük!

M i n d .  É ljen! —  (Nagy öröm az egész városban 
a felfedezés miatt.) II .

Az ásatások nagy szorgalommal folynak, a viz 
megszagoltatik és az öröm nagy. A  kövezet a város- 
patak felett szétszedetett, s más hasonló munkálatok 
történtek.

K o r m o s  t a n á r  ur. (A  városháza előtt.) Aká, 
j itt már több és nagyobb mennyiségben találtatik. No 

munkások, gyorsan még vagy három ölnyire tovább 
e helytől.

(A z is megtörténik, és kezdődik a vizsgálás.)
P a p p e n d e k l i ,  k e r e s k e d ő ,  (markába vizet 

merve s azt szagolva.) En bizony nem érzek semmit!
V  a l a k i .  Bizonyára náthás!
P a p p e n  d e k l i  k e r e s k e d ő .  Tessék megpró-

| hálni.
1 . Én sem érzek semmit.
2. Én sem.
3. De meg én sem.

E g y  t u d ó s .  Humbug lesz az egész.
K ö r m ö s  t a n á r  ur. Minek csüggedni, ez 

épen azt jelenti, hogy izé . . . a chemia és—
E g y  h a j d ú  (bajusza alatt nevetve.) Jelentem 

alássan, hogy a városháza pinczéjében a legnagyobb 
hordó petróleum kiömlött és pedig jó régen, mert 
semmi vagy kevés nyoma látszik a pincében.

A z  e g y  t u d ó s .  Ha, ha! petróleum forrás!
Z e l l e r b a u m  p o l g á r .  Kérem kérem, mi volt 

az én véleményem ? hogy hát itt nem lehet semmi, 
mert mivel . . .

S t a n i c z l i  k e r e s k e d ő .  Hát hisz mit mond­
tam én ?

K ö r m ö s  t a n á r  ur. Én is mindjár ilyesmit 
gondoltam, mert a chemia és a törvények-----

(Nevetés az egész városban.)Zárszó.
Az ásott helyek most sincsenek betemetve a 

főtéren. A  ki akarja megláthatja, s minden körmöczi 
lakos nevetve fog igazat adni nekünk.

M a d á rn ye lv .

Nem csak az angol tudósok s természet bú­
várok lesik meg a madarak énekét s annak sza­
vakban, illetőleg hangban leírását, megteszik azt 
nálunk a kis gyerekek is. így e napokban két kis 
deák vitázott madarainak éneke fölött.

—  Mi a te stigliczed? úgymond a nagyobbik. 
Az csak úgy tesz, hogy » c z i p i k ,  c z i p i k «  s csak 
néha úgy, hogy »h a j 1 i k « ; —  hanem ha az én 
stigliczem elkezdi: » c z i p i k  h a j l i k  t u t i k  c z i p i -  
r i k  c s a f  c s a f  c s a f  c z i p i r i  b ő m  b ő m  bom. »

K é t  v ilá g  van.

A  gyöngéd férj következőkép szólt nejéhez ! 
»Mit törődöm én az egész világgal, te egyedül vagy 
világom !s>

A  szobaleány —  ki egy mellék szobában hallga- 
tódzott —  midőn másalkalomkor a világtulajdonos 
előbbi szavait hozzá is ismétlé, ekkép szólt vissza:

—  Hát tejns uram, oly hamar el akarja világát 
felejteni ?

—  Csendesen kincsem, hiszen két világ van, 
egy ó és egy uj.
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Ein zwei, — ein zwei, — ein zwei, — Glied, halt! 
Szuronyt szegezz! aztán l i a p t á k .
Czélozz szóra commandóra!
Az ólmot nem ingyen adták!
»Istenért« öldös Don Carlos,
Mi viszont Carlos » királyért.*
Generaldecharge, hocli au,
Háromszor az égre F e u é r t !

Hapták! zum Gébét! Kappé ;ib !
Tüzelés előtt imádkozz, 
ügy az isten maga tartja 
Puskánk csövét s ez áldást hoz.

Santa Cruz a szent keresztet 
Harcz előtt megcsókol tat ja,
Mert akkor szent, és martyr az, 
A  ki a fogát ott hagyja.

Olvosószem a golyóbis, 
Kánonjogunk a kanonok, 
Szentelt izsóp a mitrailleuse, 
Lőpor az egyházi szónok, 
így adjuk fel mindenkinek 
A  l e g u t o l s ó  k e n e t e t .  — 
Ezt tanítja Krisztus, és a 
Felebaráti szeretet.

i

— <i<i.

S o s e  Is ö ^ ö n je ,
—  No mi lesz, more ? kérdezi a segéd a boltba 

lépő cigányt.
—  Adjon kiróni sipen egy pakli masinát.
Miután ki lett szolgálva, óda adja a krajezárt.
— Köszönöm szépen, —  mondja a segéd tré­

fásan.
— So se kösönje, nem musáj! felel a czigány ! 

jóakarólag.

Uj pelcskci nótárius.
Az országos vásáron levő paraszt, bement a 

színházba. A  szerelmi hőst egy általa is ösmert nős 
I színész adta. Nagyon mozgott a mi parasztunk, midőn 

a hős szerelmet vallott a leánynak; de lecsöndesült 
I végre. Hanem már akkor kijött sodrából, midőn a 
| hős megkéri a leány kezét szüleitől; le is kurjantott 
j a karzatról.

—  Hej, hallja az ur! oda ne adja neki azt a 
leányt, van már neki törvényes felesége, akár meg is 
esküdjem rá.

Elemi iskolában.
— Hány krajezár van egy forintban ?
—  100.
— Hát melyik ér többet, száz krajezár vagy egy 

forintos bankó?
— Száz krajezár.
— Miért?
— Mert az nem szakad cl mint a bankó.

Jegyzői szigorlaton.
V i z s g á l ó  t a n á r .  A  közjogi ügyben meg­

tudná e ön mondani mi az a kvóta?
J e g y z ő :  Kérem alásan, soha nem tanultam ón ■ 

zenét, tehát nem is tudhassam mi az a kóta!
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A.rchitectQn icQdarw iitismus.

Tudjuk, hogy az első tajtpipacsíuáló magyarem- 
ber volt. Becsben járhatott, vagy Kölnben, ott nagyon 
megbámulhatta a góthicus dómtornyot.

Attól jött neki ideája a pipakupakra. Kiverte 
szép cziírára, úgy fumigálta belőle a velágot.

Meglátta ezt egy talián pallér a híres signore 
Maltrino Malterini, épen mikor fel volt nyitva a pipa 
kupakja; és ettől gusztusa jött neki a pisai és bolo- 
dnai görbe tornyokat rakni fel.

Az első magyar pipakupak mintájára épitték a 
Pest terézvárosi tornyot, meg a szervéta-atyákét.

Most épitik Pesten a corsóra néző girig kettös- 
tornyu templomot. Tizet teszüuk egyre, hogy a vál­

lalkozó építész, az » Ü s t ö k ö s «  történeti adatai nyo­
mán két magyarkupakos pipát tesz össze modellnek,

s a szerint fogja mintázni az égrekiáltó ediüciumot.

áz „Üstökös" eredeti okmánytára.
Tokaji panoráma.

A  Tokajban ma is felállított panorámában a 
következő felirattal jelezvék az üvegen át nyújtott 
látványosságok:

1 . Generalansieht von Jerusalem.
2. Kartvákás Buda s pesten Jun. 8. 1867. (Ez 

a koronázás idejétől.)
3., Adjonlövős Mekszikóji tsászárnak.
4., Elfogsásása Napolionnak 80,000 frantziávol 

Sédánnál a borostól.
5., St. Isaák Teér (tér) Petersburkban Musz­

kahonban.
6., Wiseuburgi Czadafrancia és boroszszal.
7., Karibaldti.
8., St. Angoli templom, Londonban — F r a n ­

c i a o r s z á g b a n .

Végzés.

Kürtös János abbeli keresetével mely szerint 
neki a kebelbeli esküdt ur 6 írttal tartoznék elutasi- 1 
tátik s biróilag megintetik, hogy az esküdt utat ne j 
igen vettegtesse, mert az nem szokott egy hamar , 
megijedni. Miriil keresetlevél visszaadásával ezennel 
tudomásba helyeztetik.

Marhalevél.

Alólis megirt Székelyhídi József és hűtősei hi­
vatalosan bizonyittyuk, hogy ez a kis üsző bornyu 
valóságos maga hornya volt Székelyhídi Antalnak. \



@w®t@§ zsoftár.
Dávid megirta volt ígyen: :

A S i ó n  h e g y é n  u r i 5 t e n, 
Tied a dicséret! . . *

:i7!>

í*
( c yl Pestinaplóbu!,)

Szólok a demokratia nevében! 
Legyünk nagyságos urak!
Mert csúnya dolog ám kérem 

alásan az a czimkórság!
S tökéletes igazuk van a ko­

lozsvári egyetemi tanároknak, mikor 
a nagyságos czímért esenkeduek !

A  valódi szabadelmüség, az ön­
zetlen demokratia fehér holló mi- 
uálunk, aristokrata nép vagyunk, 
ez egyszer stét!

Annál legvezendöbb lépés tehát 
azoké a Sprofeszoroké, a kik haj­
tóvadászatot rendeztek a czimeres 
vadra!

Minden czimzésen arisztokrati­
kus bűz érzik!

Szaguljuk mi a jó illatú nagy­
ságos titulust!

Még a rohadt byzanczi udvaron 
termett lteserülapu az a henye 
ezimezgetés, Árpád apánkkal hoz­
hatta be egy régi jó táblabiró bi­
zonyos ezélra!

Tűzzük gomblyukunkba a nagyságosság szép virágát! 
Adjuk ki az utat az utilapauak, nem kell czi- 

mezgetés, szövetkezzünk erre párosával!
Hiszen még a növényországban is megvan a 

rangfokozat! »te  barátom paszuly«, ^ t e k i n t e t e s  
túrós galuska«, » n a g y s á g o s  kolozsvári töltött ká­
poszta !« Csak az állatországbau ne lenne észarisztok- 
ratia — az emberek közt ?!

Nincs áldottabb állapot: a kasztszellemet levet­
kőzött társadalomnál!

Azért tekintsünk bizalommal eléje a nagyságos 
czimmel kolozsváraiulós tanárok áldott állapotának! 

A  demokratia nevében!
Éljen a nagyságos titulus!

nsgs. Grcguss Ágost demokrat.

De ma reformálva minden !
S „ A  S i ny o 11 h e g y é n  ú r i s t e n ___

így hangzik az ének.
I>on Pc<lrö. i

Tudakozó intézetben.
Bemegy a dorozsmai ember egy tudakozó inté­

seibe s kérdi, miután lefizette a dijat:
— Noliát mondják meg nekem, hogy a múlt 

szegedi vásáron ki lopta el az én pej lovamat ?
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^víélen3.coliq.-u.e.

I

Midőn szedtünk szerencse lóherét,
Midőn lángra gyújtá szivemnek oh, erét 
Egy vész elem . . .
Midőn hittuk egymást még per »te«-nek. . . 
Boldog napok, mi gyorsan mentenek!
Oh, szerelem!

És ö eltűnt. . .  de szellő szárnyain 
Jő egy levél; pecsétje mily fain,
S tinta veres.
. . Hah ! álnok vagy hát te is Bari Béni! 
Czimezi csak per » k e d v e s  M a r i  n é n i ! «  
Rettenetes! j enö.

Császá,rf-ü.rd.ői Toáli lsép.
» Engedje meg nagysád,
Hogy szivem szent titkát,
Lelkem gondolat) át 
Platánok közt, itten,
Feltárjam, úgy sincsen 
Senki közelünkben!

Engedje meg nagysád :
Szivem érzelmének 
A nonplusultráját,
Csak épen két szóban 
Gyengén tolmácsoljam!
Meg engedi ? . .  Jól van !

Mint a gerle párját,
Szellő a virágot,

(Vén medve a málnát,)
Jó anya magzatját:
Úgy —  sőt szászszor jobban —
Szeretem én nagysád ! . .  .«

A lányka elpirul 
A sok mézes szóra,
S alig múl egy óra:
O is szerelmet vall.
És a két szerelmes 
Telve boldogsággal . . .

Egyet üt az óra,
Fiatal úr készül 
És szól bucsuzóra:
»Vig mulatást szépem,
Megyek sietnem kell,
Vár a —  f e l e s é g e m  !«

Háromatánc\.

Egy feosztosnó enaléls könyvébe.

Sárika kosztosném, hogy láttam vénusi képed:
Én megvetni ? . .  dehogy tudjalak én valaha ! . .  

Kosztot most is tőled hordátok i s t e n i  d r á g á n ,  
Oh de mi nékem a pénz, hogyha te lész az enyém ! 

Emléket kértem s a hajadból fürtöt ígértél.
És te cl is küldéd s ü l v e a  k r u m p l i b a n  azt .

^  Foitcsor.Műfordítások.
Aves canunt in silvis et querunt avum . . .
A  madarak énekelnek az erdőben s keresik nagyapj okát.

Libertati.
Lieber Táti.

Cani bomines saepe irati sunt.
A  kutyával az emberek gyakran haragban vannak.

---------— OSI—e--------

Szép Siírga, csúnya fekete.
A  gencsi zsidó kiküldte a fiát a mezőre, nézze 

meg milyen a tengeri? A  fiú megjön.
— No Majsi, hát milyen!
— Jaj édesh apám, a mhiénk holylyan szép sliár- i 

gha, a mliásc olylyan cshunya fhekete!
— Egye meg a fhene, bár olyan cshunya fhekete 

volna a mhiénk is.



381Ki énekli el a levelet?
{Megtörtént.)

Híres pap volt e század 'elején az öreg B( rke
bácsi.

Nagy hírét leginkább azoii jó tulajdonsága ala- 
pitá meg, hogy jó ízű humorával a legmérgesebb 
viszálkodásokat is megszüntette,. melyek olykor itt-ott 
a nép s az egyház között kiütöttek.

Jó kedélyű, jó lelkű s nagy tudományi férfi 
lévén, nem csoda, lia sokszor távol fekvő egyház köz­
ségek is őt kérték fel birául vitás kérdéseikben.

El #is ment ő aztán s nem' volt rá eset, hogy ki 
ne eszközölte volna a békét. »

De miután az öreg ur, felvilágosodott ember 
léttére, szerette az evangélikusok isten tiszteletének 
^felesleges czafrangjait elhagyogatni, magának is több 
zben kemény támadásokat kellett legyőznie a saját 

hívei ellenében. 1
így többek közt, midőn Berke bácsit a b . . .  iek 

az előbbi pap elhunyta után megválasztották, sehogy 
sem tetszett nekik, hogy ő az ápostolok leveleit nem 
akarja az oltár előtt énekelni, ‘ holott az eddig szo­
kásban volt. Hiába ment hozzá küldöttség, —  hiába 
kértek, fenyegetődztek: Berke bácsi hajthatatlan 
maradt.

— Én nem éneklek, —  niondá, —  eleget éne­
kelnek az éneklő kanonokok; aki azt akarja, hogy a 
papja sólót énekeljen az oltárnál, az legyen pá­
pistává.

Méltán elszörnyedtek a füvek ezen a nyakas- 
ságon, —  s kapták magukat *— és Berke bácsit 
be panaszolták Kiss Jánosnál, a superintendensnél.

A  superintendens szép levelet irt; kérte őket —  
mindkét részről -  hogy békülnéiiek ki egymással, hogy 
állapodjanak meg bizonyos közös határozatban.

A  legközelebbi vasárnap a predikáczió után 
bent tartá még híveit az öreg; Berke bácsi; s elő- 
vévén a superintendens levelét, oda ment egyenesen 
a bíróhoz.

—  Megkövetem tisztelendő uramat, — szólt a 
bi.’ó —  mit is tetszett az imént mondani, tán nem jól 
értettem ?

—  Hogy é n e k e l j e  el  a püspök ur levelét.
—  Levelet é? Nem énekeltem én még hál’ 

Istennek, levelet soha; ne is kívánja hát tőlem tisz­
telendő uram!

—  Hát énekelje el kigyelmed, kurátor uram, for­
dult Benke ehhez.

—  Nem éneklem biz én ; a nagyapám se tett
ilyet.

—  Vagy tán kelméd énekelné el egyházfi 
uram ?

—  Nem én, szabódott ez, nem tanultam én kán-
tálni.

Benke bácsi körüljárt a templomban s fiinek- 
fának kínálta a püspök levelét eléneklés végett, de 
biz azt nem tette meg egy sem.

—  Lám, lám, szólt az öreg ur, ti nem akarjá­
tok el énekelni a saját püspökötök levelét, hát hogy 
kívánhatjátok akkor, hogy én énekelgessem nektek 
az apostolok leveleit, holott azok sem énekelni valók ? 
Bizony nem kívánhatjátok nekem azt, a mit magatok­
nak sem kívántok.

Ebben aztán megnyugodtak a hivek s szent lett 
a békesség.

Rébusz.

— Na, biróuram, úgymond, a főtisztelendő püs- 
pök ur meghallgatta panaszkodásukat, s íme igen szép 
levelet irt; —  kérem, legyen szives e l  é n e k e l n i .

A  biró, s vele együtt a •hivek nagy szemeket 
meresztettek.

n  ̂ !

(Megfejtése a jövő számban.)

Laptulajdonos és felelős szerkesztő

J Ó K A I  M Ó R .
Lakása : Slátió-utcza 80-ik szám alatt.

•
Pest, 1873.

NYOlVj AZ „ATHENAEUM" NYOMD.
* (Athenaenm-épQlet.)

H ird e té s e k  felvétetnek :

LÁNG LIPÓT ÉS TÁRSA
1-ső nemzetközi hirdetmé­

nyi iroda fiirdö-utezal-sö szám.
Rajzolja

J A N K Ó .
Metszi :

P 0  L Ií A K.



II Franczia ^

 ̂ sodaviz-készitő-
t£ é  i» «  li-

Dr.Fétrre l i  tűnőnek iámért gépei f"raktára 
Magánzók részére legalkalmasabb, mivel 
követve az utasítást, bárki készíthet cse­

kély költség m ellett kitűnő 6odavizet.
4  6 8 10 meszeíy

X f  9 .— 10 —  11 — 14.50 1 7 .-n e kA szükíéces porokkal is szolgálónk.

Nyári idény.
F a g y la l ík é s z it ő -g é p e k .

Meidinger tanár legújabb önműködő gépei 
3 6 12 24 adagnak

frt 9.GO 1 2 — 14.50 ’ 8. -
HengeraJaku fo rg ó - ,| iíe.denezealaku

gépek: 1 gépek:
frt 10 80 15 50 II 14.50 es 18 frt.

Utazószerek.(
■  Faöndők nrak és hölgyek részére 24—42" 
I  3.20 — 25 írtig. Kézi és nagyobb b őr- es 
|  vitorlavászon őndők 3 20 —40 frtig. Uta- 
-  »ótá8kák, üresek és berendezettek 1.80 

60 frtig . — ü ti toilettek és szekrénykék, 
plaid-szijjak. vállba függeszthető és 

övtaakák legújabb nemei..—  Rajzokkal ellátott árjegyzék- 
kel kívánatra szolgálunk.

:T é8 Z  é s  B I8 B R T .

R n g a n y  e s ő ö l l o i i j ö k .
Ujjakkal és f ej f edővel . . . .  frt 10—19.50
Kocsizó és lovagló-köpeny . . , „ 16—28. —
Elég. drappszinü . . . . . .  „  17—28 —

Fiu-öltönyök. Honvédtiszt-köpenyek.

/ \
\ /

Periin é* Angolhon legjobb hii ii gyáraiból, 
mint az egészségtelen vizet tökéletesen 
tisztitó .,az  utolsó járvány al Halmával ki­
tűnőknek bizonyultak be Bá-mily edény- 
boa használható szűrő* frt 2 .5 0 - 12.

gyobbszerü. edénynyel ellátott . 
szűrök 12—60 forintig.

I n d ia i  fü g g ő  h in ta -á g y a k .
Csinos, könnyű , magával vihető tóiban, szabad­

ban és szobában alkalmazhatók:
1. bz. 50 font h o r d e r e j ű ....................... frt 3.50
2. „ 300 „  „  ....................... ......... 6.—
3. „  12oO .  -  ....................... ........ 10 —

Lovaglószerek.
Angol disznóbőr úri nyergek 15 fo ­

rinttól kezdve. %
Hölgy- és fiunyergek. Angol kantárok 

2 frt 65 krtól 10 fitig . 
Kengyelvasak és szijjak, nyeregta­
karók , lovaglóostorok, sarkantyúk, 

lómértékek , lábmentők , fran 
czia istálló-lámpások 

6at. sat.

K E R T É S Z  E S  B I3E R T .

Egyéb, a nyári idényre alkalmas czikkek.
A n gol pntent kerti feesken- < 

dók . Rugany-csőre illesztett, szilárd ár- < 
garéz-fecskendők. melyek egyes erős su-^ 
garban vagy esoznhany alakjaban m eglepő ;> 
távolságra szöktetik a vizet, — egyszerű s \ 
könnyű kezelésük igen ajánlja ezeket üveg- \ 
házak és házi kertek szamára Nagy-águk / 
és minőségűkhez aránylag darabja 8 -9 , < 
1 ^ -1 7  forint. <

N yári legyezők, felette dús vál- l 
tozatosságban. fából készültek bati t- és < 
selyem -reszekkel, festvényekkel díszítve, J 
összerakhatok stb. 25 krtól kezdve 10 frtig  > 
darabja. '
1̂ ö r l f t s  nyári legyezők, je len leg  [ 
igen kedveltek, 90 ártól 12 fr iig . <

F ü rd ő-szerek  :  fürdő -  táskák, í 
lu rdő- és toilette-szivacsok, szivacstartók, \ 
dörzsölő-kefék, keztyűk és k- nd ök , aszó-^ 
fej kötők, sipkák, rugany uszó-övek.
I^ F S éta b o to k , gyermekek és fiúk szá- ' 
mára , 25—50 krig , természetes fa-botok < - -
25—80 k r ig , finoninemüek,: igen elegánsak I I a b v e r ö j i : é p o k  2 8 50 krig
1 — 8 í r t ig , dohányzó- (c"ibnk)botok 2.50, -ma- a  4 . ± 4  * a
10 frt 50 *rig , toros- vagy stilét-botok 2 50 ? JTM. IM  JL 51* t  I) SÍ* *  H  111 1 *
12 forintig , m .  .

. .  . . .  . . _ .  , , F l o b e r f - f é l e  c z é l p i s z t o l y o k
K e t t ő s  n í l  t á v c s ő ,  kitűnő h á - , p u s k á k  nem durranván, szobában

romszor^változtatható lenesekkel^, úgy hogy ;> mint szabadban sok mulatsággal párosult

Vizpohár*tnrtók
3 50—15 frtig

íHT* Berendezett p in eze-tohok
szilárd zárral ellátott szekrényben '* üveg­
gel frt 10 50, 8 üveggel 15 frt Behüteshez 
alsalmas jégosztálylyal frt 35.

i P '  N ap- és en tont eas-ernyök.
a legnjabb divatnak és lt-gválogatoítabb iz - \ 
lésne*. m egfelelő, valamint jutányos olcsó \ 
nemekben is 1 frt 80 krtól 15 frtig

N apernyők nrak  részére , 2 i
frt 20 krtól 7 frtig . I

M T  Esernyők ,  alpacca és legjobb se - [ 
Ivem-szövetekkel bevonva 3 75 —10 50 krig, 
legjobb angol 12 bordás ernyők 12—15 frtig. \

Í 9 *  Ej angol rngany-esernyők s
darabja 8 frt.

y  V irá g* a szta lká k  8 -25 frtig.
Függő v irág -k osara k  ablakra 

1 50—6 frtig .
Jlndár-kalitkák felfüggeszthe- \ 

tök és asztalkákon 2 80 -21 frtig.
K erti gryerty atart ők üvegfe- ; 

dokkéi gyertyáknak 1 irt , petróleumnak 
1 frt 70 *r darabja,

9 ^  Ej párisi légyfogó-ü vegek .
Sajátságos szerkezetükn-1 fogva önműkö- ! 
dók. s minden eddigi találmányokat fölül- 
mulók, d rabja frt 150, pakolási dij 35 kr 
Pohárra alkalmazható légyfogó pléhtVde- 
lek darabja 20 kr.

y  Fürdői hévm érök 50 krtól 2
forintig.

színházban szintúgy, mint szabadban a leg­
nagyobb távolságra használhatók , szijjal 
ellátott, vállra akasztható tokkal 26 frt.

8 ^ "  F inom  egryes tárcső három ki­
vonással, bőrrel bevonva frt 6 50.

y  Ansrol szivartárak 25—75 da­
rabnak, vállba függeszthetők 3.85 
5 75 krig.

i y  Franczia felköt tő-órák ,  36
óráig járó művel és felköltővel 7 frt.

i y  Anffol por elleni szem üve­
gek 40 kr, a szemet óvó szines szemüve­
gek és lorgnetiek 40 krtól 2 frtig.

S y 1 Sodrony f  tol-föllök 7— 12hüv. 
35. 40, 5 •. 60, 70, 80 kr.

8 1 ^  H ütó-m edenczék 2.50-5 frtig.
S y  V aj- ős sa jt-tán y érok  üveg- 

fedővel 1 60— 6 frtig.
y *  K is vaj kész! tö-£épék ,  me­

lyekkel néhány perez alatt vajat készít­
hetni 4.20 kr.

a r  Saláta-készletek fából és sza­
ruból 3*) ..rtól 3 frt 50 krig.

a * ~  Eezet- és olaj tartók 1—5 frtig.

) gyakorlathoz a  ezéllövészetben igen ajau- 
? landók. Pisztolyok 9 frttól 13 frt 50 krig, 
í puskák 18 -3 0  frtig.
? Vas czéltftblák ezekbe:: , kiseb-
' bek frt 5.50, kiugró bohóczczal és elsülő mo- 
£ zsárral 9.80 kr.

4 .80,: D C -  Jó szerkezetű b olz-pn skák
kisebbek 15 frt, nagyobbak 25 frt 
i y  Q anbert-féle h á tu ltö ltő  egy­
csövű könnyű kerti madárfegyver , díb/.e- 
sen kiállítva, darabja Irt 31.
■ £  H a lá szó -b o to k ,  kivonhatók 1 
forinttól 16 forintig.

K ész h a lh orgok  12—50 krig. 
y  Rnsrany-labdák és b allon ok , 
színesek és szürkék, lu  krtól 2 írtig  
P|T M elodion-sípládák harmoni- 
umhangokkal, táncz- és egyél* zenedarabo­
kat jtászók , szabadban igen sok mulatsá­
got szereznek, egyszerű®* 4 dar.-lbal 9 frt, 
6 darabbal 15 frt. 5 darabbal és contra ás­
sál 16 frt.

Papír légh ajók  ,  bovszeszszel
használhatók 35 krtól 1 frt 60 krig

t / 9  A sztali- és nzsonna-készle- , 
tek, kávé- es viz-tá lezák , evő- és  ̂
kávéskanalak, ken yérkosarak , , 
gyn fatartók  és egyéb, a háztartásnál, s 
valamint Kávéházak és vendéglők bérén- ' 
dezeséhez szükséges czikkek készletben > 
tartatnak.

Volans', k a r ik a já ték o k , lep ­
kehálók, botanizáló szelenczék
6tb stb

PfST Szines papi rl ám  pások táncz-
termek és kertek kivilágítására nyári es­
télyek alkalmával , sokféle díszes és ju t á ­
nyos neraekbea z0  krtól 1 frtig  darabja.

d ú s

L
választékát l /C  D T t C 7  p o  F IC C  R T  Dorottya-u.2
a j á n l j a k  IXtiM  I L O b  C u  L l w L l I  I szinliíiztrri szeglet.

írásb eli m egbízások pontosan es közőltetnek. M eg nem felölő  tárgyak visszavétetnek. J j
1



I! Pest uri-nteza 4-dik szám. !

B á m u l a t o s  ö l e s é n
a leg-njal>t> selymek, divatUclmék,

valamint
férfi és női. plaidck,

kaphatók

divátkereskedésében uri-utcza 4-dik sz. Pesten,
Minták, valamint árjegyzékkel együtt vidékre bérmentve és ingyen küldetnek.

30 írton felüli megrendeléseknél, a bámulatos olcsó áron kivül még 5oi° levonatik.
Női ruhák legújabb divat szerint, leggyorsabban és legjutányo- 

^  sabban elkészülnek.!
Pest, nri-ntcza 4-dik szám.
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Finom bor es i 
Titorlavászon I 

kézi-öndök | 
frt 3 20—25. g 

N agy ■ 
bőröndök. I

Kalapdobozok. 
Úti e.ókeszle- 
te k , tentatar- 
tók.tükrök  
Esernyő- és 
bot-tokok.

Pia d srijjak. 
Szappan- és 
kenocs-sze- 

lenczék.

IM in d e n  n a g y s á g ú |
n t i  t á s k á k  3

, L 8 0 - 4 - ' f r t ig . | 
i V á llb a  fü g g e s z t '

■ h ető  t á s k á k .

B a j  s o k k a l e l lá t ó it  á r j e g y ­
z é k k e l s z ív e s e n  s z o lg á lu n k .  

Minden nagyságú
fii Ilii ©UllÖlt
hölgyek és urak részére 

frt 4.20—40 frtig.
Női ruháknak való

nagy nti kosarak.

Mindennemű kittis ő

U T A Z Ó Iés lovagiószerek
igen dús választékát ajánlják I

KERTÉSZ és EISEÜTl
P e s t e n ,  D o r o t t y a - u . 2 . s x .  
S 7 . i u l i f t z t l r i  s z e g l e t .  |

A n g o l  d i s z n ó b ő r
N Y E R G E K  

15 f r t t ó l  k e z d v e . 
A n g o l  k n n t á r o k ,  

k e u s r j e l v a s a k  , 
s a r k a n t y ú k  ,  l o ­

v a g l ó  o s t o r o k ,  1 6 - 
m é r t é k e k  s a t .

Tökéletesen
berendezett

n t l t á s k á k ,

to ile t te k  és 
szekrénykék

Úti lekeresek- 
Női és f t lr d ö -  
kézi-táskák. 
üti ivopoi.ár 

es kulacs. 
Úti szivartár.

Rugany-esöol- 
töny s köpeny.

írásbeli a
tllC£V>Ízrt*<»lvM
kellő figyelem- J  

mel gyorsan 
eszközöltetnek. I

Pressburger Vilmos
legolcsóbb és legnagyobb

r u h a r a k t á r a  M a g y a r o r s z á g b a n
király-utcza 18. szám, Jálics-féle házban

ajánlja dúsan berendezett raktárát mindennemű uri-ruhákban, 
melyek a legdivatosabb szövetekből elkészitvék, és legújabb sza­

básnak, még eddig nem hallott olcsó árakért:
Tavaszi öltönyök 12 frttól 30 frtig
Felöltök 7 » 20 »
Tavaszi v. őszi kabátok 6 » 15 >
Salon-öltönyök 20 » 35 >
Jaquet- vagy kabátok 8 » 2-5 »
Frakkok v.salonkabátokl4 > 30 »
Nadrágok 3 » 10 »
Mellén vek 2 » 6 »
Hálóköntösök 8 16 »
Gyermeköltözetek 3 z 10 »
Uti-köpenyek 13 » 25 »
Vadászkabátok 5 > 12 >

XXXXXXXXXXXXXXXXXXX
X A legbiztosabb és legkellemesebb szer X
H  váltóláz ellen, ||
S k ü lön ösen  gyermekeknél, kik a keserű Chinint m ásképig 

' bevenni nem képesek, a x *X X* Chinin-csokoládé gX
XXX Cfainin-czukor

XXX
J f  R ozsnay M . gyógyszerésztő l Zom báit Tolnamegyében, 
JJmelyeke't a magyar orvosok és természetvizsgálók nagy-^* 

gyűlése

XX
X

gyűlése

F i u m é b a n
psilyatlijjnl koszoruzott

XX
X

W  Kapható vagy megrendelhető a birodalom minden 
Z^jóhirü gyógyszertárában.

w  a * r  A hamisításoktól óvakodni kell ! ^
z ?  Mindenki csak a R ozsnyay X . - f é lc  j> iílyakoszorn-fe«  
^ z o t t  k é s z ítm é n y t kérje és fogadja el. 4552 t —  35

x x x x x x x x x x x x x x x x x x x
I>r. L e i t n e r

30 év éta ffnnáilé

rendelési- intézetében
külön szobákkal nők és urak számára Pesten, 3 dob-utcza 14. 
szám. Titkos, süt idült betegségeket, tehetetlenséget stricturákat. 
folyást a nőknél s bőrbajokat, rüht 2 óra alatt levelileg is, bizto­
san, alaposan és gyorsan gyógyít anélkül, hogy a beteg hivatá­
sában akadályozva volna és csak bevégzett s sikerült gyógyítás 
után fogad el tiszteletdijat, a mi számos, bárki által betekinthető 
hálairatokkal bebizonyittatva, a szenvedők érdekében nem hoz­
ható elég gyakran nyilvánosságra, Betegek lakásában is fölfoga­
dásra találnak. Rendel naponkint reggeli 3 óráig és d. n. 1 — 5-ig.

W  É let-ita ,l, \
Mérték utáni megrendelések 12 óra 

alatt elkészíttetnek; a vidékrőli megrendelések 
leggyorsabban elintéztetnek.

Ezenkívül nagy választékban min­
dennemű posztó- és gyapot-árukat gyári árakért 
ártok.

kitűnő liáziszei
váltó- és mocsárláz bél- és gyomorgörcs, epeinger, hányás, tengeri 

betegség, vizletszorulás, álmatlanság, stb. ellen.Ára egy nagy üvegnek 65 kr., kisebb 50 kr.
$ ó s -b o r s z e s z  51

mint háziszer% V  V i V i V A V i 1 ! 1 !
" ■  Régipénzok-s ásvány-gyfijteniéűyek

£  3 frttól kezdve fölfelé
H  használhatók; valamint válogatott ékszer-tárgyak, 

■j 6- ésujdivatuak minden árban kaphatók az
B érem-, ásvány- és régiségtárgyak

B  Iro d á já b a n , a r#*ri l lo jd ^ p ü le t b r n .
B  1—* 434■ W . V . V . V . W  1 15

Mr. William Lee utasítása szerint. Gyors hatást eszközöl: 
Rheuma, csuz, szaggatás, lagyás, iog, tej- és fijfá jdalm ak. szemgyulla­
dás, rákfekély, bénulások stb. stb. ellen ; süt fogtiszti!ó szerül is igen 
zjánlható, mennyiben a fogak fényét elüsegiti. a foghust erösbiti. és 
a száj tiszta szagtalan izt nyer a szesz elpárolgása ntán.Ára egy nagy üvegnek 80 kr.. kisebb 40 kr

Használati utasítás magyar vagy német nyelven, jelenté­
keny orvosi s egyéb elismerő bizonyítványokkal, valamint bizo­
mányosaink névsorával, minden üveghez mellékeltetik.B R Á Z A Y  K Á L M Á N .
Gyári iroda is központi főraktár: Pest, országút 26. sz.




